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LIEFERUMFANG
1 x LED-Leuchtkasten
173 x Buchstaben
150 x Emojis
1 x USB-Kabel
1 x Fernbedienung inkl. 3 V-Knopfzelle
1 x Gebrauchsanleitung

Den Lieferumfang auf Vollständigkeit 
und die Bestandteile auf Transport-
schäden überprüfen. Bei Schäden nicht 
verwenden, sondern den Kundenservice 
kontaktieren.
Eventuelle Folien, Aufkleber oder Trans-
portschutz vom Produkt abnehmen. 
 Niemals das Typenschild und eventuel-
le Warnhinweise entfernen!

	L Zum Betrieb an der Steckdose 
wird zusätzlich ein USB-Netz-
adapter benötigt. Dieser ist nicht 
im Lieferumfang enthalten.

SYMBOLE
Gefahrenzeichen: Dieses Symbol 
zeigt mögliche Gefahren an. Die 
dazugehörenden Sicherheits-
hinweise aufmerksam lesen und 
befolgen.

Ergänzende Informationen

Gebrauchsanleitung vor Benut-
zung lesen!

Gleichstrom

Schutzklasse III

SIGNALWÖRTER
Signalwörter bezeichnen Gefährdungen 
bei Nichtbeachtung der dazugehörigen 
Hinweise.

WARNUNG – mittleres Risiko, kann 
schwere Verletzung oder Tod zur Folge 
haben

HINWEIS – kann Risiko von Sachschäden 
zur Folge haben
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Liebe Kundin, lieber Kunde,
wir freuen uns, dass du dich für den EASYmaxx LED-Leuchtkasten entschieden hast. 
Solltest du Fragen zum Produkt sowie zu Ersatz- / Zubehörteilen haben, kontaktiere 
den Kundenservice über unsere Website: www.ds-group.de/kundenservice

Informationen zur Gebrauchsanleitung
Lies vor dem ersten Gebrauch des Produktes diese Gebrauchsanleitung sorgfältig 
durch und bewahre sie für spätere Fragen und weitere Nutzer auf. Sie ist ein Be-
standteil des Produktes. Hersteller und Importeur übernehmen keine Haftung, wenn 
die Angaben in dieser Gebrauchsanleitung nicht beachtet werden.

BESTIMMUNGSGEMÄßER 
 GEBRAUCH

 ■ Das Produkt ist zur Dekoration von 
Innenräumen vorgesehen. 

 ■ Das Produkt ist für den privaten 
Gebrauch, nicht für eine gewerbliche 
Nutzung bestimmt. 

 ■ Das Produkt nur für den angege-
benen Zweck und nur wie in der 
Gebrauchsanleitung beschrieben 
nutzen. Jede weitere Verwendung 
gilt als bestimmungswidrig.

 ■ Von der Gewährleistung ausge-
schlossen sind alle Mängel, die 
durch unsachgemäße Behandlung, 
Beschädigung oder Reparaturversu-
che entstehen. Dies gilt auch für den 
normalen Verschleiß.

SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG – Verletzungs-
gefahr

 ■ Verpackungsmaterial von Kindern 
und Tieren fernhalten. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

 ■ Sicherstellen, dass das USB-Kabel 
stets außer Reichweite von jungen 
Kindern und Tieren ist. Es besteht 
Strangulationsgefahr.

 ■ Das Produkt ist kein Spielzeug! 
 Kinder und Tiere mit dem Produkt 
nicht unbeaufsichtigt lassen. Es be-
steht Verletzungsgefahr durch falsche 
Benutzung.

 ■ Batterien können bei Verschlucken 
lebensgefährlich sein. Deshalb Batte-
rien und Produkt für Kinder und Tiere 
unerreichbar aufbewahren. Wurde 
eine Batterie verschluckt, muss sofort 
medizinische Hilfe in Anspruch ge-
nommen werden. Es besteht Verät-
zungsgefahr durch Batteriesäure.

 ■ Sollte eine Batterie ausgelaufen sein, 
den Kontakt von Haut, Augen und 
Schleimhäuten mit der Batteriesäure 
vermeiden. Bei Kontakt mit Batterie-
säure die betroffenen Stellen sofort 
mit reichlich klarem Wasser spülen 
und umgehend medizinische Hilfe 
aufsuchen. Es besteht Verätzungsge-
fahr durch Batteriesäure.

HINWEIS – Risiko von Material- und 
Sachschäden

 ■ Nur den in den Technischen Daten 
angegebenen Batterietyp verwen-
den. 

 ■ Immer alle Batterien ersetzen. Keine 
verschiedenen Batterie-Typen, -Marken 
oder Batterien mit unterschiedlicher 
Kapazität verwenden. Beim Batte-
rietausch auf die Polarität (+ / –) achten.
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 ■ Die Batterien entnehmen, wenn diese 
verbraucht sind oder das Produkt 
länger nicht benutzt wird. So werden 
Schäden durch Auslaufen vermieden.

 ■ Eine ausgelaufene Batterie sofort 
entfernen und die Kontakte vor dem 
Einlegen neuer Batterien reinigen.

 ■ Nicht wiederaufladbare Batteri-
en dürfen nicht geladen oder mit 
anderen Mitteln reaktiviert, nicht 
auseinander genommen, ins Feuer 
geworfen, in Flüssigkeiten getaucht 
oder kurzgeschlossen werden.

 ■ Keine schweren Gegenstände auf das 
Produkt stellen.

 ■ Keine mit Flüssigkeit gefüllten Gefä-
ße, z. B. Vasen, auf bzw. direkt neben 
das Produkt stellen.

 ■ Das Produkt niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten eintauchen! Es 
ist lediglich spritzwassergeschützt. 

 ■ Darauf achten, dass das USB-Kabel 
nicht gequetscht oder geknickt wird 
und nicht mit heißen Flächen in Be-
rührung kommt.

 ■ Nur Original-Zubehörteile des 
Herstellers verwenden, um die 
Funktionsweise des Produktes nicht 
zu beeinträchtigen und eventuelle 
Schäden zu vermeiden. 

 ■ Das Produkt schützen vor: Stößen, 
Minus temperaturen, Temperatur-
schwankungen und langanhaltender 
Feuchtigkeit.

 ■ Die einzelnen LEDs lassen sich nicht 
ersetzen.

BATTERIEN 
EINLEGEN / WECHSELN
Leuchtkasten

	L Für den Batteriebetrieb sind 6 Bat-
terien (1,5 V, AA) nötig. Diese sind 
nicht im Lieferumfang enthalten.

1. Das Batteriefach öffnen: Die Rast-
nase am Batteriefachdeckel greifen 
und zusammendrücken. Den Deckel 
gleichzeitig hochziehen.

2. Gegebenenfalls die verbrauchten 
Batterien entnehmen und 6 Batterien 
(1,5 V, AA) einlegen. Dabei auf die 
korrekte Polarität (+ / –) achten.

3. Den Batteriefachdeckel wieder auf-
setzen und herunter drücken. Dabei 
darauf achten, dass die Rastnasen in 
den dafür vorgesehenen Aussparun-
gen sitzen. Er muss hör- und spürbar 
einrasten.

Fernbedienung

drücken

ziehen

1. Das Batteriefach befindet sich auf der 
schmalen Seite der Fernbedienung. 
Wie abgebildet herausziehen.

2. Die verbrauchte Batterie entneh-
men und eine 3 V-Batterie des Typs 
CR2025 einlegen. Der Pluspol muss 
nach oben zeigen.

3. Das Batteriefach wieder in die Fern-
bedienung schieben. Es muss hör- 
und spürbar einrasten.
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INBETRIEBNAHME

Beachten
 ■ Zum Aufhängen geeignetes Be-

festigungsmaterial verwenden. Bei 
Unsicherheit, welches Befestigungs-
material für die Wand geeignet ist, im 
Fachhandel beraten lassen.

 ■ Das Produkt an einer sicheren Stelle 
auf einem trockenen Untergrund, in 
ausreichendem Abstand zu Wärme-
quellen wie z. B. Öfen und Heizungen 
anbringen. 

 ■ Vor dem Bohren sicherstellen, dass 
hinter der beabsichtigten Bohrstelle 
keine Rohre oder Leitungen verlaufen.

1.   Anbringen oder Aufstellen – Das 
Produkt ggf. mithilfe von geeignetem 
Befestigungsmaterial auf geeigneter 
Höhe an einer Wand anbringen oder 
auf einer ebenen, trockenen Fläche 
aufstellen.

2.   Batterien einlegen / USB-Kabel ver-
wenden – Batterien einlegen (siehe 
„Batterien einlegen / wechseln“) oder, 
falls das Produkt mit dem USB-Kabel 
betrieben werden soll, das Ende mit 
Hohlstecker an den Hohlstecker-
Eingang am Produkt anschließen und 
das andere Ende mit USB-Stecker 
mit einer Stromquelle, z. B. einem 
Computer oder über einen geeigne-
ten Netzadapter, der min. 1 A liefert 
(nicht im Lieferumfang enthalten) an 
einer Steckdose anschließen.

3.   Auswählen und Einsetzen – Die 
gewünschten Buchstaben und Emojis 
auswählen und in die Schienen ein-
setzen. Dabei darauf achten, dass die 
Buchstaben und Symbole oben und 
unten in den Schienen sitzen.

4.   Einschalten / Ausschalten – Den 
Ein- / Aus-Schalter auf die Positi-
on I (Ein) stellen. 

Um das Produkt wieder auszuschalten, 
den Ein- / Aus-Schalter auf die Positi-
on 0 (Aus) stellen. 

5.  Farbe / Modus auswählen – Durch 
Drücken der Tasten der Fernbedie-
nung können folgende Funktionen 
aufgerufen werden:
• Mode (Blinken / Konstantes Licht)
• Multi Color (Farbwechsel)
• Farbauswahl (12 Farben)
• Timer-Tasten 4H, 8H (erst die 

gewünschte Funktion wählen und 
dann die Timer-Taste drücken): 
tägliche Leuchtdauer in Stunden. 
Bsp.: Bei 4H schaltet sich die 
Leuchte nach 4 Stunden aus und 
nach 20 Stunden wieder ein.

• ON / OFF Leuchtkasten ein- / aus-
schalten (Standby-Modus)

	L Alle Tasten der Fernbedienung 
funktionieren nur, wenn der  
Ein- / Aus-Schalter vorher auf die 
Position I (Ein) gestellt wurde.

REINIGUNG UND 
 AUFBEWAHRUNG

Beachten!
 ■ Keine scharfen oder scheuernden Rei-

nigungsmittel verwenden! Diese könn-
ten die Oberflächen beschädigen.

• Das Produkt ggf. vom Stromnetz 
trennen. 

• Mit einem weichen, trockenen Tuch 
abwischen. Hartnäckigere Ver-
schmutzungen mit einem feuchten 
Tuch entfernen.

• Vor direkter Sonne geschützt, kühl 
und  trocken außerhalb der Reichweite 
von Kindern und Tieren aufbewahren.

• Wird das Produkt längere Zeit nicht 
benutzt, die Batterien herausnehmen.

00954_00955_12803_DE-EN-FR-NL_A5_V2.1.indb   600954_00955_12803_DE-EN-FR-NL_A5_V2.1.indb   6 04.07.2023   10:13:2304.07.2023   10:13:23



DE

7

PROBLEMBEHEBUNG
Sollte das Produkt nicht ordnungsgemäß 
funktionieren, überprüfen, ob ein Prob-
lem selbst behoben werden kann. Lässt 
sich mit den nachfolgenden Schritten 
das Problem nicht lösen, den Kundenser-
vice kontaktieren.

Nicht versuchen, das Produkt 
selbst zu reparieren!

Die LEDs leuchten nicht. 
Das USB-Kabel ist nicht richtig mit dem 
Produkt oder dem USB-Netzadapter 
verbunden.

 ► Die Verbindung prüfen und 
 korrigieren.

USB-Netzadapter steckt nicht richtig in 
der Steckdose.

 ► Den Sitz korrigieren.
Die Steckdose ist defekt. 

 ► Eine andere Steckdose probieren. 
Die Batterien sind nicht korrekt eingelegt. 

 ► Den Sitz korrigieren. 
Die Batterien sind leer.

 ► Neue Batterien einsetzen. 

TECHNISCHE DATEN
Artikelnummer: 00954 (ca. 50 x 30 x 4,5 cm)

00955 (ca. 30 x 22 x 4,5 cm)
12803 (ca. 21 x 14,5 x 5 cm)

Modellnummer: I-2036 (00954)
I2189 (00955)
Z22248 (12803)

Spannungs versorgung
- Leuchtkasten: 4,5 V  (parallel geschaltet, AA)
- Fernbedienung: 3 V Knopfzelle, Typ CR2025

Benötigter USB- Netz adapter: 5 V und ≥1000 mA 
ID Gebrauchs anleitung: Z 00954_00955_12803 M DS V2.1 0723 as

00954_00955_12803_DE-EN-FR-NL_A5_V2.1.indb   700954_00955_12803_DE-EN-FR-NL_A5_V2.1.indb   7 04.07.2023   10:13:2304.07.2023   10:13:23



DE

8

ENTSORGUNG
Das Verpackungsmaterial umweltgerecht entsorgen und der Wertstoffsamm-
lung zuführen.

Das nebenstehende Symbol (durchgestrichene Mülltonne mit Unterstrich) be-
deutet, dass Altgeräte nicht in den Hausmüll, sondern in spezielle Sammel- und 
Rückgabesysteme gehören. 
Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht 
vom Altgerät umschlossen sind und zerstörungsfrei entnommen werden kön-
nen, aus dem Altgerät zu entnehmen und separat zu entsorgen (siehe auch 
Abschnitt zur Batterieentsorgung).
Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten können diese bei den Sammel-
stellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von Herstel-
lern und Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rücknahmestellen 
unentgeltlich abgeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie 
einer Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoffen zugeführt werden können. 
Bei einer unsachgemäßen Entsorgung können giftige Inhaltsstoffe in die Um-
welt gelangen, die gesundheitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere 
und Pflanzen haben. Rücknahmepflichtig sind auch Geschäfte, die Elektro- und 
Elektronikgeräte auf dem Markt bereitstellen.

Batterien und Akkus dürfen nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt wer-
den. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und Akkus einer 
getrennten Sammlung zuzuführen.
Batterien und Akkus können unentgeltlich bei einer Sammelstelle der Ge-
meinde / des Stadtteils oder im Handel abgegeben werden, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von wertvollen 
Rohstoffen zugeführt werden können. Bei einer unsachgemäßen Entsorgung 
können giftige Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die gesundheitsschädigen-
de Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben.
Batterien und Akkus nur in entladenem Zustand abgeben. Wenn möglich wie-
deraufladbare Batterien anstelle von Einwegbatterien verwenden. 
Bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole abkleben, 
um einen Kurzschluss zu vermeiden. Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder 
einer Explosion führen.

Die Abfallvermeidung leistet einen noch wertvolleren Beitrag zum Umwelt-
schutz. Sofern möglich, ist daher neben einer weiteren eigenen Nutzung oder 
Reparatur auch die Abgabe an Zweitnutzer eine ökologisch wertvolle Alternati-
ve zur Entsorgung.

Alle Rechte vorbehalten.
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ITEMS SUPPLIED
1 x LED lightbox
173 x letters
150 x emojis
1 x USB cable
1 x remote control incl. 3 V button cell
1 x operating instructions

Check the items supplied for complete-
ness and the components for transport 
damage. If you find any damage, do not 
use the product but contact our custo-
mer service department.
Remove any possible films, stickers or 
transport protection from the product. 
Never remove the rating plate and any 
possible warnings!

	L A USB mains adapter is also 
required for operation at the plug 
socket. This is not supplied with 
the product.

SYMBOLS
Danger symbol: This symbol indi-
cates possible hazards. Read the 
associated safety notices careful-
ly and follow them.

Supplementary information

Read the operating instructions 
before use!

Direct current

Protection class III

SIGNAL WORDS
Signal words indicate hazards if the asso-
ciated notices are not followed.

WARNING – medium risk, may result in 
serious injury or death

NOTICE – may result in risk of damage to 
material

00954_00955_12803_DE-EN-FR-NL_A5_V2.1.indb   900954_00955_12803_DE-EN-FR-NL_A5_V2.1.indb   9 04.07.2023   10:13:2304.07.2023   10:13:23



EN

10

Dear Customer,
We are delighted that you have chosen the EASYmaxx LED lightbox. 
If you have any questions about the product and about spare parts/accessories, contact 
the customer service department via our website: www.ds-group.de/kundenservice

Information About the Operating Instructions
Before using the product for the first time, please read through these operating 
instructions carefully and keep them for future reference and other users. They form 
an integral part of the product. The manufacturer and importer do not accept any 
liability if the information in these operating instructions is not complied with.

INTENDED USE
 ■ The product is intended to be used 

for indoor decoration. 
 ■ The product is for personal use only 

and is not intended for commercial 
applications. 

 ■ Use the product only for the speci-
fied purpose and as described in the 
operating instructions. Any other use 
is deemed to be improper.

 ■ The warranty does not cover faults 
caused by incorrect handling, dama-
ge or attempted repairs. The same 
applies to normal wear and tear.

SAFETY NOTICES
WARNING – Danger of Injury

 ■ Keep the packaging material away 
from children and animals. There is a 
danger of suffocation.

 ■ Make sure that the USB cable is 
always kept out of the reach of young 
children and animals. There is a dan-
ger of strangulation.

 ■ The product is not a toy! Do not lea-
ve children and animals unsupervised 
with the product. There is a danger 
of injury from incorrect use.

 ■ Batteries can be deadly if swallowed. 
Batteries and the product should 

therefore be kept out of the reach 
of children and animals. If a battery 
is swallowed, immediate medical 
attention must be sought. There is a 
danger of burns from battery acid.

 ■ If a battery leaks, do not allow your 
skin, eyes and mucous membranes 
to come into contact with the battery 
acid. If you do touch battery acid, 
rinse the affected areas with abun-
dant clear water straight away and 
seek medical assistance immediate-
ly. There is a danger of burns from 
battery acid.

NOTICE – Risk of Damage to Material 
and Property

 ■ Use only the battery type specified in 
the technical data. 

 ■ Always replace all batteries together. 
Do not use batteries of different types 
or brands, or batteries with different 
capacities. When replacing batteries, 
ensure the correct polarity (+ / –).

 ■ Remove the batteries when they are 
used up or the product is not going 
to be used for a prolonged period. 
This will prevent any damage caused 
by leaks.

 ■ Remove a dead battery immediately 
and clean the contacts before you 
insert new batteries.
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 ■ Non-rechargeable batteries must not 
be recharged or reactivated by other 
means, dismantled, thrown into a fire, 
immersed in fluids, or short-circuited.

 ■ Do not place heavy objects on the 
product.

 ■ Do not place any containers filled 
with liquid, for example vases, on or 
directly next to the product.

 ■ Never immerse the product in water 
or other liquids! It is only splashproof. 

 ■ Make sure that the USB cable is not 
squashed or bent and does not come 
into contact with hot surfaces.

 ■ Use only original accessories from the 
manufacturer in order to guarantee 
that there is no interference that may 
prevent the product from working 
and to avoid possible damage. 

 ■ Protect the product from: impacts, 
sub-zero temperatures, temperature 
fluctuations and persistent moisture.

 ■ The individual LEDs cannot be repla-
ced.

INSERTING / REPLACING 
BATTERIES
Lightbox

	L 6 batteries (1.5 V, AA) are required 
for battery mode. These are not 
supplied with the product.

1. Open the battery compartment: Grip 
and press down the locking lug on 
the battery compartment cover. Pull 
up the cover at the same time.

2. Remove the dead batteries if neces-
sary and insert six batteries (1.5 V, 
AA). Pay attention to the correct 
polarity (+ / –).

3. Put the battery compartment cover 
back on and press it down. When you 
do this, make sure that the locking 
lugs sit in the recesses which are pro-

vided for them. You must hear and 
feel it engage.

Remote Control

push

pull

1. The battery compartment is located 
on the narrow side of the remote 
control. Pull it out as shown.

2. Take the used battery out and insert 
a 3 V battery of the CR2025 type. 
The positive pole must be facing 
upwards.

3. Slide the battery compartment back 
into the remote control. You must 
hear and feel it engage.

PUTTING INTO 
OPERATION

Please Note
 ■ Use suitable fixings to hang up the 

product. If you are unsure which 
fixings are suitable for your wall, seek 
advice from a specialist stockist.

 ■ Place the product in a secure location 
on a dry surface a sufficient distance 
away from heat sources such as ovens 
or radiators. 

 ■ Before drilling, ensure that there are 
no pipes or cables behind the inten-
ded drilling point.

1. Attach or set up – Attach the 
product if necessary using suitable 
fixings at a suitable height on a wall 
or set it up on a flat, dry surface.

2. Insert batteries / use USB cable – 
Insert batteries (see “Inserting / Re-
placing Batteries”) or, if the product 
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is to be operated with the USB cable, 
connect the end with the barrel 
connector to the barrel connector 
input on the product and connect the 
other end with the USB connector to 
a power source, e.g. a computer, or 
via a suitable mains adapter that sup-
plies at least 1 A (not supplied with 
the product) at a plug socket.

3. Select and insert – Select the letters 
and emojis you want and insert them 
into the rails. Make sure when you do 
this that the letters and symbols fit in 
the rails at the top and bottom.

4. Switch on / off – Move the On / Off 
switch to the I (On) position. 
To switch the product off again, move 
the On / Off switch to the 0 (Off) 
position. 

5. Select colour / mode – By pressing 
the buttons on the remote control, the 
following functions can be called up:
• Mode (flashing / constant light)
• Multi Color (changing colour)
• Colour selection (12 colours)
• Timer buttons 4H, 8H (first select 

the function you want and then 
press the timer button): daily ligh-
ting time in hours. Example: With 
4H the light switches off after 4 
hours and then switches back on 
after 20 hours.

• ON / OFF Switch the lightbox 
on / off (standby mode)

	L All the buttons on the remote 
control only work if the On / Off 
switch has previously been set to 
the I (On) position.

CLEANING AND STORAGE

Please Note!
 ■ Do not use any sharp or abrasive 

cleaning agents! These could damage 
the surfaces.

• Disconnect the product from the 
mains power if necessary. 

• Wipe down the product with a soft, 
dry cloth. Remove more stubborn 
dirt with a damp cloth.

• Store the product in a cool and dry 
place protected from direct sunlight 
out of the reach of children and 
animals.

• If the product is not going to be used 
for a prolonged period, take out the 
batteries.

TROUBLESHOOTING
If the product does not work properly, 
check whether you are able to rectify the 
problem yourself. If the problem cannot 
be solved with the steps below, contact 
the customer service department.

Do not attempt to repair the 
product yourself!

The LEDs do not light up. 
The USB cable is not connected correctly 
to the product or the USB mains adapter.

 ► Check the connection and correct it.
The USB mains adapter is not inserted in 
the plug socket correctly.

 ► Correct the fit.
The plug socket is defective. 

 ► Try another plug socket. 
The batteries are not inserted correctly. 

 ► Correct the fit. 
The batteries are empty.

 ► Insert new batteries. 
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DISPOSAL
Dispose of the packaging material in an environmentally friendly manner so 
that it can be recycled.

The adjacent symbol (crossed-out bin underlined) means that used devices 
should not be disposed of in the domestic waste, but should instead be taken 
to special collection and return systems. 
Owners of used devices must remove from the used device any used batteries 
or rechargeable batteries which are not encapsulated by the used device and 
can be removed in a non-destructive way and dispose of them separately (see 
also the section on battery disposal).
Owners of used devices from private households can take them free of charge 
to the collection points of the public waste disposal authorities or the disposal 
points which are set up by manufacturers and distributors under the Electrical 
Equipment Act so that they can be disposed of in an environmentally friendly 
way and valuable raw materials can be recovered. If they are not disposed of 
properly, toxic ingredients may escape into the environment and cause harm 
to the health of humans, animals and plants. Businesses which market electri-
cal and electronic devices are also obliged to take back used devices.

(Rechargeable) batteries must not be disposed of along with the household 
waste. Consumers are legally obliged to dispose of (rechargeable) batteries 
separately.
(Rechargeable) batteries can be handed in free of charge at a collection point 
of the local authority/district or in retailers so that they can be disposed of in 
an environmentally friendly way and valuable raw materials can be recovered. 
If they are not disposed of properly, toxic ingredients may escape into the 
environment and cause harm to the health of humans, animals and plants.
Only dispose of (rechargeable) batteries when they are discharged. If possible, 
use rechargeable batteries rather than single-use batteries. 
In the case of (rechargeable) batteries containing lithium, tape over the poles 
before you dispose of them to prevent a short circuit. A short circuit may 
cause a fire or explosion.

Waste prevention makes an even more valuable contribution to protecting the 
environment. This means if possible, as well as continuing to use or repair a 
device yourself, passing it on to another user also represents an ecologically 
beneficial alternative to disposal.
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TECHNICAL DATA
Article number: 00954 (approx. 50 x 30 x 4.5 cm)

00955 (approx. 30 x 22 x 4.5 cm)
12803 (approx. 21 x 14.5 x 5 cm)

Model number: I-2036 (00954)
I2189 (00955)
Z22248 (12803)

Voltage supply
- Lightbox: 4,5 V  (parallel connected, AA)
- Remote control: 3 V button cell, CR2025 type

USB mains adapter required: 5 V and ≥1000 mA 
ID of operating instructions: Z 00954_00955_12803 M DS V2.1 0723 as

All rights reserved.
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COMPOSITION
1 x boîtier lumineux à DEL
173 x lettres
150 x émojis
1 x câble USB
1 x télécommande avec pile bouton 3 V
1 x mode d’emploi

S’assurer que l’ensemble livré est com-
plet et que les composants ne présen-
tent pas de dommages imputables au 
transport. En cas de dommages, ne pas 
utiliser et contacter le service après-
vente.
Enlever du produit les éventuels films 
protecteurs, adhésifs ou protections de 
transport. Ne jamais ôter la plaque sig-
nalétique du produit ni les éventuelles 
mises en garde apposées.

	L Un adaptateur secteur USB est 
par ailleurs requis pour le fonc-
tionnement sur secteur. Celui-ci 
n’est pas fourni.

SYMBOLES
Symbole de danger : ce symbole 
signale des possibles dangers. 
Lire et observer attentivement les 
consignes de sécurité correspon-
dantes.

Informations complémentaires

Consulter le mode d'emploi 
avant utilisation !

Courant continu

Classe de protection III

MENTIONS D’AVERTISSEMENT
Les mentions d’avertissement désignent 
les risques qu’implique le non-respect 
des consignes correspondantes.

AVERTISSEMENT – Risque moyen pou-
vant induire des blessures graves, voire 
mortelles

AVIS – Risque de dégâts matériels
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Chère cliente, cher client,
Nous vous félicitons d'avoir fait l'acquisition du boîtier lumineux à DEL easymaxx. 
Pour toute question concernant ce produit et ses pièces de rechange et accessoires, 
veuillez contacter le service après-vente à partir de notre site Internet : 

www.ds-group.de/kundenservice

Informations sur le mode d'emploi
Veuillez lire attentivement le présent mode d’emploi avant la première utilisation du 
produit et le conserver précieusement pour toute question ultérieure ainsi que pour 
les autres utilisateurs. Il fait partie intégrante du produit. Le fabricant et l’importateur 
déclinent toute responsabilité en cas de non-observation des instructions consignées 
dans ce mode d’emploi.

UTILISATION CONFORME
 ■ Le produit est destiné à 

l'ornementation de pièces en intéri-
eur. 

 ■ Ce produit est conçu pour un usage 
domestique, non professionnel. 

 ■ Utiliser ce produit uniquement dans 
le but indiqué et tel que stipulé dans 
le présent mode d'emploi. Toute au-
tre utilisation est considérée comme 
non conforme.

 ■ Tout défaut imputable à une utilisati-
on non conforme, à une détérioration 
ou à des tentatives de réparation est 
exclu de la garantie. L’usure normale 
est également exclue de la garantie.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
AVERTISSEMENT – Risque 
de blessure !

 ■ Tenir l’emballage hors de portée des 
enfants et des animaux. Risque de 
suffocation !

 ■ S’assurer de toujours tenir le câb-
le USB hors de portée des jeunes 
enfants et des animaux. Risque de 
strangulation !

 ■ Ce produit n’est pas un jouet ! Ne 
pas laisser les enfants et les animaux 
sans surveillance en présence du 
produit. Risque de blessure en cas de 
manipulation erronée !

 ■ L’ingestion de piles peut être mortel-
le. Conserver de ce fait le produit et 
les piles hors de portée des enfants 
et des animaux. En cas d'ingestion 
d'une pile, faire immédiatement 
appel aux secours médicaux. Risque 
de brûlures causées par l’électrolyte 
des piles !

 ■ Si une pile fuit, éviter tout contact de 
la peau, des yeux ou des muqueuses 
avec l'électrolyte. En cas de contact 
avec l'électrolyte, rincer immédiate-
ment et abondamment à l'eau claire 
les zones touchées, puis faire appel 
sans attendre aux secours médicaux. 
Risque de brûlures causées par 
l’électrolyte des piles !

AVIS – Risque de dégâts matériels
 ■ Utiliser uniquement le type de piles 

indiqué dans les caractéristiques 
techniques. 

 ■ Remplacer toujours toutes les piles 
en même temps. Ne pas utiliser de 
piles de différents types, marques ou 
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capacités. Au remplacement des piles, 
respecter la polarité (+/–).

 ■ Retirer les piles lorsqu'elles sont 
usagées ou que le produit ne sera 
plus utilisé pendant une assez longue 
période. Ceci évite ainsi les dom-
mages dus à d'éventuelles fuites de 
piles.

 ■ Retirer immédiatement toute pile qui 
fuit et nettoyer les contacts avant de 
mettre des piles neuves en place.

 ■ Les piles non rechargeables ne doi-
vent pas être chargées ou réactivées 
par d'autres moyens, démontées, 
jetées au feu, plongées dans des 
liquides ou court-circuitées.

 ■ Ne pas poser d'objets lourds sur le 
produit.

 ■ Ne placer aucun récipient rempli de 
liquide, par ex. un vase, sur ou direc-
tement à côté du produit.

 ■ Ne jamais plonger le produit dans 
l'eau ou tout autre liquide. Il est 
seulement doté d'une protection 
anti-éclaboussures. 

 ■ Veiller à ce que le câble USB ne soit 
ni pincé, ni coincé et qu’il n’entre pas 
en contact avec des surfaces chau-
des.

 ■ Uniquement utiliser des accessoires 
d'origine du fabricant afin de ne pas 
entraver le bon fonctionnement du 
produit et d’éviter tout éventuel dom-
mage. 

 ■ Ne pas faire subir de chocs au pro-
duit, le protéger des températures 
négatives, des variations de tempéra-
ture et de l’humidité permanente.

 ■ Les différentes DEL ne se remplacent 
pas.

MISE EN PLACE / 
REMPLACEMENT DES 
PILES
Boîtier lumineux

	L Pour le fonctionnement sur piles, 
6 piles (1,5 V type AA), non four-
nies à la livraison, sont requises.

1. Ouvrir le compartiment à piles : saisir 
le cran d'arrêt sur le cache du com-
partiment à piles et le presser tout en 
relevant le cache.

2. Le cas échéant, ôter les piles usagées 
et insérer 6 piles (1,5 V, type AA). 
Respecter la bonne polarité (+/–).

3. Repositionner le couvercle du com-
partiment à piles et appuyer dessus 
en veillant à ce que les crans d'arrêt 
viennent se loger dans les évide-
ments prévus à cet effet. Le bon en-
clenchement doit produire un déclic 
clairement audible.

Télécommande

pousser

tirer

1. Le compartiment à pile se trouve 
sur la tranche de la télécommande. 
Extraire la pile conformément à 
l’illustration.

2. Retirer la pile usagée et insérer une 
pile de 3 V de type CR2025. Le pôle 
+ doit être orienté vers le haut.

3. Replacer le compartiment à pile dans 
la télécommande. Son bon enclen-
chement doit produire un déclic 
clairement audible.
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MISE EN SERVICE

À observer !
 ■ Pour la suspension, utiliser un maté-

riel de fixation approprié. S’il n’est 
pas sûr quel matériel de fixation est 
adapté au mur, se faire conseiller par 
un revendeur spécialisé.

 ■ Placer le produit dans un endroit sûr, 
sur un support sec, à une distance 
suffisante de toute source de chaleur, 
comme par ex. un poêle ou un chauf-
fage. 

 ■ Avant de percer, s’assurer qu’aucun 
tuyau ou conduite ne passe derrière 
l’emplacement prévu.

1. Fixation ou pose – Le cas échéant, 
fixer le produit au mur à hauteur dé-
sirée à l’aide du matériel de fixation 
approprié ou le poser sur une surface 
plane et sèche.

2. Insertion des piles / utilisation du 
câble USB – Insérer des piles (voir 
« Mise en place / remplacement des 
piles ») ou, si le produit doit foncti-
onner avec le câble USB, raccorder 
l'extrémité avec la fiche femelle 
sur l'entrée pour fiche femelle du 
produit et brancher l'autre extrémité 
dotée d'une fiche USB à une source 
d'alimentation, par ex. un ordinateur 
ou un adaptateur réseau approprié 
fournissant au moins 1 A (non inclus 
à la livraison) enfiché sur une prise de 
courant.

3. Sélection et utilisation – Sélectionner 
les lettres et les émojis de son choix 
et les placer sur les glissières. Veiller 
à ce que les lettres et les symboles 
soient correctement logés en haut et 
en bas sur les glissières.

4. Mise en marche / arrêt – Amener 
l’interrupteur marche / arrêt en positi-
on I (marche). 

Pour éteindre à nouveau le produit, 
amener l'interrupteur marche / arrêt 
en position 0 (arrêt). 

5. Sélection de la couleur / du mode – 
Les fonctionnalités suivantes se com-
mandent en appuyant sur les touches 
de la télécommande :
• Mode (clignotement / lumière 

constante)
• Multi Color (changement de 

couleur)
• Sélection de la couleur (12 cou-

leurs)
• Touches de minuterie 4H, 8H 

(commencer par sélectionner la 
fonction de son choix, puis ap-
puyer sur la touche de minuterie) : 
durée d'éclairage quotidienne 
en heures. Ex. : en appuyant sur 
4H, la lampe s’éteint au bout de 
4 heures et se rallume au bout de 
20 heures.

• ON / OFF (marche / arrêt) : mise 
en marche / arrêt du boîtier lumi-
neux (mode veille)

	L Toutes les touches de la télécom-
mande fonctionnent uniquement 
lorsque l'interrupteur marche / 
arrêt a été au préalable basculé 
en position I (marche).
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NETTOYAGE ET 
RANGEMENT

À observer !
 ■ Ne pas utiliser de produits de netto-

yage corrosifs ou abrasifs qui risquer-
aient d'endommager les surfaces du 
produit.

• Le cas échéant, débrancher le produ-
it du secteur. 

• Essuyer le produit avec un chiffon 
doux et sec. Éliminer les salissures 
plus tenaces à l’aide d’un chiffon 
humide.

• Protéger le produit des rayonne-
ments directs du soleil et le conser-
ver au sec et au frais, hors de portée 
des enfants et des animaux.

• Si le produit n’est pas utilisé pendant 
une période prolongée, en retirer les 
piles.

RÉSOLUTION DES 
PROBLÈMES
Si le produit ne fonctionne pas correc-
tement, examiner le problème pour 
constater s’il est possible d’y remédier 
soi-même. À défaut de résoudre le 
problème selon les indications suivantes, 
contacter le service après-vente.

Ne pas essayer de réparer soi-
même le produit !

Les DEL ne s'allument pas. 
Le câble USB n’est pas correctement 
relié au produit ou à l’adaptateur secteur 
USB.

 ► Vérifier les branchements et les 
corriger.

L’adaptateur secteur USB n'est pas bran-
ché correctement à la prise de courant.

 ► Corriger la position.
La prise est défectueuse. 

 ► Essayer le branchement sur une 
autre prise. 

Les piles ne sont pas correctement en 
place. 

 ► Corriger la position. 
Les piles sont usagées.

 ► Insérer des piles neuves. 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Référence article : 00954 (env. 50 x 30 x 4,5 cm)

00955 (env. 30 x 22 x 4,5 cm)
12803 (env. 21 x 14,5 x 5 cm)

Numéro de modèle : I-2036 (00954) ; I-2189 (00955) ; Z22248 (12803)
Tension d'alimentation

- Boîtier lumineux : 4,5 V  (en parallèle, AA)
- Télécommande : pile bouton 3 V, type CR2025

Adaptateur secteur USB requis : 5 V et ≥ 1000 mA 
Identifiant mode d’emploi : Z 00954_00955_12803 M DS V2.1 0723 as
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MISE AU REBUT
Se débarrasser des matériaux d’emballage dans le res-
pect de l’environnement en les déposant à un point de 
collecte prévu à cet effet.

Le symbole ci-contre (conteneur à déchets barré et souligné) signifie que les 
appareils usagés ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères, mais 
déposés dans des centres de collecte et de recyclage spécifiques. 
Les propriétaires d’appareils usagés doivent en retirer les piles et accus usa-
gés qui peuvent en être extraits sans subir de dommages afin d’en assurer la 
mise au rebut séparément (voir également la section se rapportant à la mise 
au rebut des piles).
Les particuliers propriétaires d’appareils usagés peuvent les déposer gratuite-
ment dans les points de collecte d’organismes de recyclage de droit public ou 
bien dans les points de recyclage mis en place par les fabricants et les reven-
deurs au sens de la loi allemande sur les équipements électriques et élect-
roniques, ce en vue de leur mise au rebut respectueuse de l’environnement 
et d’une valorisation des matières premières qui les composent. Une mise au 
rebut impropre peut causer la diffusion dans l’environnement de substances 
toxiques ayant des effets nocifs sur la santé des personnes, des animaux et 
des végétaux. Les commerces qui mettent des équipements électriques et 
électroniques sur le marché sont également tenus de les reprendre.

Les piles et les accus ne doivent pas être éliminés avec les déchets ménagers. 
Les consommateurs sont tenus de recycler séparément les piles et les accus.
Les piles et les accus peuvent être déposés gratuitement dans les points de 
collecte communaux / de quartier ou des commerces en vue de leur mise au 
rebut respectueuse de l’environnement et d’une valorisation des matières 
premières qui les composent. Une mise au rebut impropre peut causer la 
diffusion dans l’environnement de substances toxiques ayant des effets nocifs 
sur la santé des personnes, des animaux et des végétaux.
Les piles et accus doivent uniquement être déposés à l’état déchargé. Utiliser 
si possible des piles rechargeables à la place de piles à usage unique. 
Avant la mise au rebut, isoler les pôles des piles et accus au lithium afin 
d’éviter un court-circuit. Un court-circuit peut en effet causer un incendie ou 
une explosion.

La prévention des déchets est une contribution encore plus précieuse en faveur 
de la protection de l’environnement. La cession à un autre utilisateur, lorsqu’elle 
est possible, représente donc aussi une précieuse alternative sur le plan écolo-
gique par rapport au propre réemploi ou à la réparation.

Tous droits réservés.
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OMVANG VAN DE 
LEVERING
1 x led-lichtbak
173 x letters
150 x emoji’s
1 x USB-kabel
1 x afstandsbediening incl. 3 V knoopcel
1 x gebruiksaanwijzing

Controleer of de levering compleet is en 
of de onderdelen geen transportschade 
hebben opgelopen. Gebruik het product 
niet als het is beschadigd, maar neem 
contact op met de klantenservice.
Verwijder eventuele folie, stickers of 
transportbeveiliging van het product. 
Verwijder nooit het typeplaatje en 
eventuele waarschuwingen!

	L Voor gebruik van het product 
via de contactdoos is tevens een 
USB-netadapter nodig. Deze is 
niet in de levering inbegrepen.

SYMBOLEN
Gevaarsymbolen: dit symbool 
wijst op mogelijke gevaren. Lees 
de bijhorende veiligheidsaanwij-
zingen aandachtig door en neem 
deze in acht.

Aanvullende informatie

Lees vóór gebruik de gebruik-
saanwijzing!

Gelijkstroom

Veiligheidsklasse III

SIGNAALWOORDEN
Signaalwoorden duiden op gevaren die 
ontstaan als de bijbehorende instructies 
niet in acht worden genomen.

WAARSCHUWING – gemiddeld risico, 
kan ernstige verwonding of de dood tot 
gevolg hebben

LET OP – kan materiële schade tot ge-
volg hebben
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Beste klant,
Wij danken je dat je hebt gekozen voor de aankoop van de MAXXMEE led-lichtbak. 
Mocht je vragen hebben over het product en over onderdelen / toebehoren, neem 
dan contact op met de klantenservice via onze website: 

www.ds-group.de/kundenservice

Informatie over de gebruiksaanwijzing
Lees vóór het eerste gebruik van het product deze gebruiksaanwijzing aandachtig 
door en bewaar deze voor latere vragen en andere gebruikers. Deze is een bestand-
deel van het product. Fabrikant en importeur aanvaarden geen aansprakelijkheid 
wanneer de informatie in deze gebruiksaanwijzing niet in acht wordt genomen.

DOELMATIG GEBRUIK
 ■ Het product is bedoeld als binnenhu-

isdecoratie. 
 ■ Het product is bedoeld voor privége-

bruik, niet voor commerciële doelein-
den. 

 ■ Gebruik het product alleen voor het 
genoemde doel en uitsluitend zoals 
in de gebruiksaanwijzing wordt be-
schreven. Elk ander gebruik geldt als 
oneigenlijk.

 ■ Alle gebreken die ontstaan door 
ondeskundige behandeling, be-
schadiging of reparatiepogingen zijn 
uitgesloten van garantie. Dit geldt 
ook voor de normale slijtage.

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN

WAARSCHUWING – 
 Verwondingsgevaar

 ■ Houd verpakkingsmateriaal uit de bu-
urt van kinderen en dieren. Er bestaat 
verstikkingsgevaar.

 ■ Zorg ervoor dat de USB-kabel steeds 
buiten bereik is van jonge kinderen 
en dieren. Er bestaat gevaar voor 
wurging.

 ■ Het product is geen speelgoed! 
Laat kinderen en dieren niet zonder 

toezicht alleen met het product. Er 
bestaat verwondingsgevaar door 
verkeerd gebruik.

 ■ Batterijen kunnen levensgevaarlijk 
zijn als ze worden ingeslikt. Bewaar 
de batterijen en het product daarom 
buiten bereik van kinderen en dieren. 
Roep meteen medische hulp in 
wanneer een batterij werd ingeslikt. 
Er bestaat verbrandingsgevaar door 
bijtend batterijzuur.

 ■ Als een batterij heeft gelekt, voor-
kom dan dat huid, ogen en slijmvlie-
zen in contact komen met het batteri-
jzuur. Spoel bij contact met accuzuur 
de getroffen plaatsen direct met veel 
schoon water en raadpleeg onmid-
dellijk een arts. Er bestaat verbran-
dingsgevaar door bijtend batterijzuur.

LET OP – kans op materiële schade
 ■ Gebruik uitsluitend het batterijtype 

dat staat vermeld in de technische 
specificaties. 

 ■ Vervang altijd alle batterijen. Gebruik 
geen verschillende types of mer-
ken batterijen of batterijen met een 
verschillende capaciteit. Let bij de 
vervanging van de batterijen op de 
polariteit (+ / –).

 ■ Verwijder de batterijen wanneer deze 
leeg zijn of als het product langer 
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niet wordt gebruikt. Zo wordt schade 
door lekken vermeden.

 ■ Verwijder een lekkende batterij 
onmiddellijk en reinig de contacten 
alvorens nieuwe batterijen te plaat-
sen.

 ■ Niet oplaadbare batterijen mogen 
niet geladen of met andere middelen 
geheractiveerd, niet uiteen gehaald, 
in het vuur geworpen, in vloeistoffen 
gedompeld of kortgesloten worden.

 ■ Zet geen zware voorwerpen op het 
product.

 ■ Plaats geen met vloeistof gevulde 
objecten, bijv. vazen, op of direct 
naast het product.

 ■ Dompel het product nooit in water 
of andere vloeistoffen! Het is slechts 
plensdicht. 

 ■ Zorg ervoor dat de USB-kabel niet 
bekneld raakt, geknikt wordt en dat 
hij niet in aanraking komt met hete 
oppervlakken.

 ■ Gebruik alleen origineel toebehoren 
van de fabrikant, om negatieve effec-
ten op de werking van het product 
en eventuele schade te vermijden. 

 ■ Bescherm het product tegen: stoten, 
temperaturen onder nul, tempera-
tuurschommelingen en langdurige 
vochtigheid.

 ■ De afzonderlijke leds kunnen niet wor-
den vervangen.

BATTERIJEN PLAATSEN / 
VERVANGEN
Lichtbak

	L Voor gebruik met batterijen zijn 6 
batterijen (1,5 V, AA) nodig. Deze 
zijn niet in de levering inbegrepen.

1. Batterijvak openen: neem de ver-
grendeling bij het deksel van het 
batterijvak en druk deze ineen. Trek 
tegelijkertijd het deksel omhoog.

2. Haal eventueel de lege batterijen 
eruit en plaats 6 batterijen (1,5 V, 
AA). Let daarbij op de juiste polariteit 
(+ / –).

3. Zet het deksel van het batterijvak 
weer erop en druk dit omlaag. Let er 
daarbij op dat de vergrendelingen in 
de daarvoor bedoelde uitsparingen 
zitten. Het moet hoor- en voelbaar 
vastklikken.

Afstandsbediening

drukken

trekken

1. Het batterijvak zit aan de smalle zijde 
van de afstandsbediening. Trek dit uit 
zoals afgebeeld.

2. Haal de lege batterij eruit en plaats 
een 3 V batterij van het type CR2025. 
De pluspool moet naar boven wijzen.

3. Schuif het batterijvak weer in de af-
standsbediening. Het moet hoor- en 
voelbaar vastklikken.
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INBEDRIJFSTELLING

Attentie
 ■ Gebruik voor het ophangen geschikt 

bevestigingsmateriaal. Laat je in een 
speciaalzaak adviseren over welk be-
vestigingsmateriaal geschikt is voor 
de wand.

 ■ Breng het product aan op een veilige 
plek op een droge ondergrond, op 
voldoende afstand tot warmtebron-
nen zoals kachels en verwarmingen. 

 ■ Controleer vóór het boren of op de 
plaats waar je wilt boren geen buizen 
of leidingen lopen.

1. Aanbrengen of neerzetten – breng 
het product evt. met behulp van 
geschikt bevestigingsmateriaal op 
de gewenste hoogte aan een wand 
aan of zet het op een vlakke, droge 
ondergrond.

2. Batterijen plaatsen / USB-kabel 
gebruiken – plaats batterijen (zie 
‘Batterijen plaatsen / vervangen’) of, 
wanneer het product met de USB-
kabel moet werken, sluit het uiteinde 
met voedingsplug aan op de bijbe-
horende ingang op het product en 
sluit het andere uiteinde met USB-
stekker aan op een stroombron, bijv. 
een computer, of via een passende 
netadapter die minstens 1 A levert 
(niet in de levering inbegrepen) op 
een contactdoos.

3. Letters en emoji’s – kies de gewens-
te letters en emoji’s en plaats deze in 
de lijsten. Let erop dat de letters en 
symbolen zowel boven als beneden 
in de lijsten zitten.

4. Inschakelen / uitschakelen – zet de 
Aan/Uit-knop in stand I (Aan). 
Om het product weer uit te schakelen 
zet je de Aan/Uit-knop in stand 0 (Uit). 

5. Kleur / modus selecteren – door op 
de knoppen van de afstandsbedie-

ning te drukken kunnen de volgende 
functies worden opgeroepen:
• Mode (modus) (Knipperen / Con-

stant licht)
• Multi Color (Meer kleuren) (Kleur-

wisseling)
• Kleurselectie (12 kleuren)
• Timer-knoppen 4H, 8H (kies eerst 

de gewenste functie en druk dan 
op de Timer-knop): dagelijkse 
brandduur in uren. Voorbeeld: bij 
4H gaat de lamp na 4 uur uit en 
na 20 uur weer aan.

• ON / OFF (Aan/Uit) Lichtbak in- / 
uitschakelen (stand-by-modus)

	L Alle knoppen van de afstandsbe-
diening werken alleen wanneer 
de Aan/Uit-knop eerst in stand 
I (Aan) is gezet.

REINIGEN EN OPBERGEN

Attentie!
 ■ Gebruik geen scherpe of schurende 

reinigingsmiddelen! Deze kunnen de 
oppervlakken beschadigen.

• Verbreek indien nodig de verbinding 
tussen product en contactdoos. 

• Veeg het product af met een zachte, 
droge doek. Veeg hardnekkig vuil af 
met een vochtig doekje.

• Bewaar het product beschermd 
tegen direct zonlicht, koel en droog 
buiten bereik van kinderen en dieren.

• Als het product langere tijd niet 
wordt gebruikt, verwijder dan de 
batterijen.
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OPLOSSEN VAN PROBLEMEN
Wanneer het product niet goed werkt, 
dan kun je kijken of je een probleem zelf 
kunt oplossen. Neem contact op met 
de klantenservice als het probleem niet 
met de volgende stappen kan worden 
opgelost.

Probeer nooit om het product 
zelf te repareren!

De leds branden niet. 
De USB-kabel is niet goed met het 
product of met de USB-netadapter 
verbonden.

 ► Controleer en corrigeer de verbinding.

De USB-netadapter zit niet goed in de 
contactdoos.

 ► Zorg dat deze goed zit.
De contactdoos is defect. 

 ► Probeer een andere contactdoos. 
De batterijen zijn niet goed geplaatst. 

 ► Zorg dat deze goed zitten. 
De batterijen zijn leeg.

 ► Plaats nieuwe batterijen. 

TECHNISCHE GEGEVENS
Artikelnummer: 00954 (ca. 50 x 30 x 4,5 cm)

00955 (ca. 30 x 22 x 4,5 cm)
12803 (ca. 21 x 14,5 x 5 cm)

Modelnummer: I-2036 (00954)
I2189 (00955)
Z22248 (12803)

Voeding
- Lichtbak 4,5 V  (parallel geschakeld, AA)
- Afstandsbediening: 3 V knoopcel, type CR2025

Benodigde USB-netadapter: 5 V en ≥1000 mA 
ID gebruiksaanwijzing: Z 00954_00955_12803 M DS V2.1 0723 as
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VERWIJDERING
Gooi het verpakkingsmateriaal op milieuvriendelijke wijze weg en zorg dat het 
gerecycled wordt.

Het symbool hiernaast (doorgestreepte vuilnisbak met streep eronder) be-
tekent dat oude apparaten niet bij het huisvuil, maar in speciale inzamel- en 
teruggavesystemen terecht moeten komen. 
Eigenaars van oude apparaten moeten oude batterijen en oude accu’s, waar 
het oude apparaat niet vast omheen zit en waar ze dus zonder vernieling uit-
gehaald kunnen worden, uit het oude apparaat verwijderen en apart inleveren 
(zie ook paragraaf over batterijen afvoeren).
Eigenaars van oude apparaten uit particuliere huishoudens kunnen deze op 
de inzamelpunten van de openbare afvaldiensten of bij de door producenten 
en verkopers in de zin van de wet inzake elektronica (ElektroG) ingerichte in-
neempunten gratis afgeven, opdat deze milieuvriendelijk worden verwerkt en 
waardevolle grondstoffen gerecycled kunnen worden. Bij een onjuiste manier 
van weggooien kunnen giftige inhoudsstoffen in het milieu terechtkomen wat 
een schadelijk effect heeft op de gezondheid van mensen, dieren en planten. 
Ook winkels die elektrische en elektronische apparatuur op de markt aanbie-
den, zijn verplicht tot het innemen van afgedankte apparaten.

Batterijen en accu’s mogen niet samen met het huisvuil worden weggegooid. 
Consumenten zijn wettelijk verplicht batterijen en accu’s te scheiden van het 
gewone afval.
Batterijen en accu’s kunnen gratis bij een inzamelpunt van de gemeente/
wijk of in de winkel worden ingeleverd, opdat deze milieuvriendelijk worden 
verwerkt en waardevolle grondstoffen gerecycled kunnen worden. Bij een 
onjuiste manier van weggooien kunnen giftige inhoudsstoffen in het milieu 
terechtkomen wat een schadelijk effect heeft op de gezondheid van mensen, 
dieren en planten.
Lever batterijen en accu’s alleen in lege toestand in. Gebruik indien mogelijk 
oplaadbare batterijen in plaats van wegwerpbatterijen. 
Bij batterijen en accu’s met lithium moet je voor het inleveren de polen afplak-
ken om kortsluiting te vermijden. Een kortsluiting kan leiden tot een brand of 
explosie.

Het vermijden van afval levert een nog waardevollere bijdrage aan de bescher-
ming van het milieu. Indien mogelijk is dus naast zelf verder gebruiken of repa-
reren ook afgeven aan een andere gebruiker een ecologisch waardevol alterna-
tief voor weggooien.

Alle rechten voorbehouden.
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FR DS Produkte GmbH
Stormarnring 14
22145 Stapelfeld · Allemagne

IMPORTATEUR

Am Heisterbusch 1
19258 Gallin · Allemagne

✆ +49 38851 314650 *

www.ds-group.de/kundenservice
*  Prix d’un appel vers le réseau fixe 
allemand au tarif de votre fournisseur.

SERVICE APRÈS-VENTE

DE DS Produkte GmbH
Stormarnring 14
22145 Stapelfeld · Deutschland

IMPORTEUR

Am Heisterbusch 1
19258 Gallin · Deutschland

✆ +49 38851 314650 *

www.ds-group.de/kundenservice
*  Anruf in das deutsche Festnetz zum Tarif 
Ihres Anbieters.

KUNDENSERVICE

EN DS Produkte GmbH
Stormarnring 14
22145 Stapelfeld · Germany

IMPORTER

Am Heisterbusch 1
19258 Gallin · Germany

✆ +49 38851 314650 *

www.ds-group.de/kundenservice
*  Calls to German landlines are subject to 
your provider’s charges.

CUSTOMER SERVICE

NL DS Produkte GmbH
Stormarnring 14
22145 Stapelfeld · Duitsland

IMPORTEUR

Am Heisterbusch 1
19258 Gallin · Duitsland

✆ +49 38851 314650 *

www.ds-group.de/kundenservice
*  Bellen naar het Duitse vaste netwerk 
tegen het tarief van uw provider.

KLANTENSERVICE
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